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XPHZH I'A THN OMOIA NMPOOPIZONTAI

Ot diokot Taxo ONPG Discs (Aiokot Taxo N) xpnotuoroloUvTal yia Tnv avixveuon QUUWTIKWOV TNG AAKTOING, eOIKA eKelVwV TTOU
de Qupwvouv dueoa ) AaKToln oe Ueptkd ouvriibn UAIkA Tautoroinong, onwg To ayap Triple Sugar Iron (Ayap TSI) 1) To dyap
ownpou Kligler.

MEPIAHWH KAI ENE=EHIMHZH

H CUpwon g AakTtdlng eival éva eupéwg XPnOoLonoloUpevo BLOXNUIKO XOPAKTNELOTIKG ot dlagpoportoinon Twv
HIKPOOPYQVIOUWY, CupTiepAapBavopévay Twv Enterobacteriaceae.

H taxeia ¢Upwon eEaptdrat and tnv napoucia wag rneppedong Aaktodng yia tnv evepyd petapopd TnG Aaktodng dlap€oou Tng
KUTTAPLKNG HEUBPAVNG, KaBwg Kkat and v napoucia oto KUTTapo Tou eviUpou B-yaAaktodiddon nmou udpoAuel Tn AakTodn. Ta
yvriola afuuwTikd TG AaKTolNG TIapouatadouv avendpkela oto €viUupo auTo.

Qotéo0, kdrola JUPWTIKA TNG AAKTAOING TIou otepoUvTal TV Tieppedon epgavifovtatl va eival afuuwTikd emnetdr| n dildxuon g
AaktANng oto KuTtTapo eivat mdpa oAUl Bpadeia yia va avixveutel ota UAIKA (Uuwong udatavepdkwy.!

H xprjon evég xpwpoydvou unoaTpwiuatog rou udpoAlstal and ) B-yahaktolddo, ald dev eEaptdral and tTnv napoucia
NG neppedong, emrpénel Tov Tayxy mpoodloplopd Tng JUMwong TG AakTdlng and WA XpwHATIKY avTidpaon.

APXEZ THZ AIAAIKAZIAZ

H B-yahaktoliddon eivat €va enaywyio €vupo Tou daBETOUV oL IKpOoOoPYavIoHol (UMwoNG TNG AAKTOdNg, To oroio udpoAUel
™ AaKTTn yia To OXNUATIONS YAAAKTOING Kal 3eETpdlng.2 To €viupo uSpoAUEL eMiong TO UTIOCTPWA O-VITPOPALVUA-B-D-
yaAaktolddon (ONPG), To omnoio dev eEaptdral and tnv nepuedon Aaktodng yia va eloélbel oto kUttapo. H udpdAuon Tng
ONPG napdyel €va Kitptvo TEAKO POIdV, TNV 0-VITPOPALVOAN.

H e&€taon elval duvatd va ekteleotel aneubeiag oe ukvd Baktnedlakd evaiwpnpa oe aAatouxo ddAupa ri oe KAANEPYELa
nou enwddetal oe {wuod nertdvng, m.x., Trypticase Soy Broth 1) Zwud Bpurttopdvng (Trypticase), 1%. Metd tnv mpoodrikn evég
Taxo ONPG Disc oto evaidpnua fj Tnv KaAAEPYELQ, To owAnvdaplo enwdletal otoug 35 °C i 4 wg 6 WPES Kal mapatneeitat
yla Tnv napouaoia ) Tnv arouaia Ktpivou Xpwatog.

ANTIAPAZTHPIA

Ot Taxo ONPG Discs eival diokol Twv 6 mm KATAOKEUACUEVOL ard anoppo@nTIKO XapTi UPNANG roldtnTag, SLAMoTIOUEVO e
100 ug mepinou o-vitpopalvul-B-D-yalaktonupavolitn avd dioko.

MposidotroINoeIg Kal TTPOPUAGEEIG:

lMa in vitro dlayvwoTIKY) xprion.

Epappdlete donmreg TEXVIKEG KAl KABIEPWHEVEG TIPOPUAAEELG amd UKPORLOAOYIKOUG KivdUvoug KaBOAN Tnv mopeia SAwv Twv
dladikaolwyv. Metd ) xprion, Ta cwAnvAapLa Kat AAA LOAUCHEVA UAKA TIPETEL VA AMOCTELPWVOVTAL 0€ AUTOKAUCTO TPV and Tnv
andéppwn.

0dnyieg PUAAENG: Kard v napalaBry, puUAAooeTe oToug -20 éwg +8 °C. MeTd T Xpro1, PUAGCOETE TO PLOAISIO OTOUG

2 éwg 8 °C yla v npooTacia Tng akepaldTnTag Tou MPoidvtog. H nuepounvia AMENG oxUel yia un avotypéva doxeia mou
QUAdooovTal CUPPWVA [e TIG 0dnyieg. Avolyete puovov dtav eloTe ETOLUOL Yia Xprion.

Xpnooroleite Toug aAaldtepoug dloKoug MPWTA Kat aroppintete Toug diokoug dtav €xel TTapEABeL n nuepounvia AnEng
Toug. AprioTe To PLAAISLO va €NBel oe Beppokpacia dwpatiou Tipv arnd To avotyud. Emotpépete 10 PLAAIDLO Pe TOUG N
Xpnoornoinuévoug diokoug oto Yuyeio. Aroppiyte To PLaAidlo and to ormoio eixav apaipebel ouxvda diokol katd T dldpKela
piag eBdouddag. Anoppidte TUXOV PLaAidLo Trou eixe mapapeivel oe Bepuokpacia dwuatiou katd Tnv mponyoupevn vuxta.

AEIFMATA

OL diokot autol dev Tipoopifovtal yla xprion areubeiag pe KAVIKA delypata 1) AAeG TINYEG TTOU TIEPLEXOUV UEIKTT) XAwpida. O
HKPOOPYQAVIOUAG TIOU Ba TAUTOTIOM Bl CUMMEPACUATIKA TIPEMEL TTPWTA VA ArTOovwBel wg EEXWPLOTES AMOIKIES e YPAMMUWTT)
eniotpwon Tou delypatog mdvw oe KATAAMNAA UAKA KAANEPYELAG Kat KaTOTiy va UtoBANBel o€ XelpLlopd, onwg neptypdpetal
otV evotnra “Aladikacia Tng e€€taong”.

AIAAIKAZIA

Mapexopevo uAiké: Taxo ONPG Discs.

YAiIk@ mmou amaitoGvTal alAd dev mapéxovral: Bondntikd uAkd KaANEPYELQG, QvTISPAOTPLd, MIKPOOPYAVIOUO! TTIOLOTIKOU
€EAEYXOU Kal EpyaoTnPLaKog eEoMAIONOG, dnwg anarteitat yia tn dadikacia auth.

Aladikaoia Tng e&€raong: H eE€taon yevikd epapuoleTal € UKPOOPYAVIOHOUG LETA TN XP10N CwANVapiwV KEKAUEVNG
kaA\Epyelag pe dyap TSI dyap owdripou Kligler kat ivat iSlaitepa xprjon ya eE€taon kaAepyelwy Tou dev epgavifouv
CUpwon 1 epgpavifouv pévo (Uuwon deEtpdlng, oe autd Ta dUo ouvrBwg XPNOLHOTIOOUHEVA UAIKA KAANEQYELAG.



1. NMapaokeudoTte cwAnvdapla rou neptExouv 0,5 mL Trypticase Soy Broth v} {wpou Bpurttopdvng (Trypticase), didhupa 1%.
EvaA\akTikd, mpornapackeudote owAnvdpla rou va neptExouv 0,2 mL gualoAoyikou opou (0,85 % XAwploUxo VATPLO).

2. Evo@BaAuioTte To owANVApLO pe TO Helya 1) pUOLOAOYIKS 0pd e €va TIUKVO eVOPOANULOLA TOU UIKPOPYAVIOHOU Tou Ba
eEetaotel, To onolo AapBdveral and TSI Agar 1y Kligler Iron Agar v} ané v empdvela evog dlokiou avakalEpyeLag.

3. Me donrttn pébodo npoobéate éva dloko ONPG og K&Be elUBOMATUEVO CWANVAPLO KAl 08 éva CWANVAPLO EAEYXOU TIOU dev
€xel eBoNaoTel.

4. Enwdote Ta owAnvdpla otoug 35 °C.

5. EEetdote kal kataypdyte Tig avidpdoelg (mapouoia fy arnouaia Kitpvou xpwuatog) HeTd and 4 €wg 6 wpeg ENwWaAoNg.
Zuvex(oTe TNV eNWaom Twv cwAnvapiov mou eppavifouv apvnTiki avtidpaon emni 24 WPeG GUVOAIKA, TIPLY ard TNV andppyr
TOUG WG apVNTIKA.

MoloTikOG éAeyxog XPROTN: KaTd TO XPOVO TNG XPNONG, EAEYXETE TNV Anddoom pe KaBapég KAAEPYELEG OTABEPWV

HIKPOOPYQAVIOUWY EAEYXOU TIOU TIAPAYOUV YVWOTEG, EMOUUNTEG AVTISPAOTELS. ZUVIOTWVTAL Ta akdAouba oTeNéxn eEETaoNG:

2TEAEXOZ ESETAZHZ ANAMENOMENA AMNOTEAEZMATA
Escherichia coli ATCC 25922 + (kfTpVo XPWHQ)
Morganella morganii ATCC 8019 — (kapi{a XpwHATIKY HETABOAR)

Mpétel va TnpouvTal Ol ArnalToelg TOLOTIKOU EAEYXOU CUUPWVA [E TOUG LoXUOVTEG TOTIKOUG, TIOATELAKOUG T)/KaL
OMOOTIOVILaKOUG KavovIopoUg 1) TIG analTAOELSG TILOTOTIoNoNG Kat TIg pdtureq dladikaoieq moloTikoU eAEyXou Tou gpyactnpiou
0ag. ZUVIOTATAL O XPN)OTNG VA avaTpEXEL OTIG OXETIKEG KaTeubuvTrpleg odnyieq Tou CLSI kat Toug kavoviopoug tou CLIA yia Tig
KATAANAEG TIPAKTIKEG TIOLOTIKOU EAEYXOU.

ANOTEAEZMATA
H eugpdvion kitpivou xpwuatog deixvel pia BeTikn avtidpaon {Upwong Aaktdlng.

MEPIOPIZMOI THX AIAAIKAZIAZ1.2

Mpokelpévou va emteuxBel UPNAY oUYKEVTPWOM eviUOU Kat TaxUTnTa TnG avtidpaong, aratreital mukvo evopOAAULoUa.

H e&€taon dev eival duvatd va epappooTel 0e KITPVOXPWHATIKA Baktnpidla, eKTOg Qv TO evalwpna puyokevipnbel mpwra,
TPV and v epunvela Twv anoTeEAEOUATWY.

XAPAKTHPIZTIKA AMOAOZHZ

Mpiv arnd ) ddbeon) Toug, OAeg ol mapTideg Twv Taxo ONPG Discs e€eTdlovtal wg MPOog TA XAPAKTNELOTIKA anddoong.
AVTIMPOooweuTIKA Selypata g naptidag Torobetouvral oe owAnvdpta {wpou Bpurtopdvng, 1% kat UOLOAOYIKOU aAaToUxou
Sla\UpaTog yia kdBe pikpoopyavioud eEétaong. Ta cwAnvdpla katomniy evopBaluifovral pe kKalEpyeleg Twv Escherichia

coli (ATCC 25922), Morganella morganii (ATCC 8019) kat Shigella sonnei (ATCC 9290) pe xpriomn rukvou evopBaAuiouaTog.
Metd Tov evopOaAuoud, Ta cwAnvdpla enwdlovtat otoug 35 + 2 °C. Ta owAnvdpla dtaBdlovrat yia To oxnuatiopd Kitpivou
XPWHATOG META amnd enwaon 4 €wg 6 wpwv. Ta cwAnvdapla mou eueavifouv apvnTiky avtidpaon enavenwdalovial yia ermiéov
24 ¢wg 48 wpeg, mpLv and v andppur] Toug wg apvntikd. Ta E. colikal S. sonnei divouv BeTIKA avtidpaon e Toug diokoug
ONPG érnwg urodnAwvetal and Tnv mapoucia KITpivou XpwHaTog ota cwAnvdpla. To M. morganii divel apvntikn avtidpaon,
énwg unodnAwveTtal and Ty anouasia KITpvou XpwHaTtog oTa CwAnvapla.

AIAGEZIMOTHTA
Ap. Kar. Meprypaen
231248 Taxo ONPG Discs, 50.
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